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EU DECLARATION OF CONFORMITY 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 
  

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD (1) 
 

Device Type / Product, object of the declaration 
Gerätetyp / Produkt, Gegenstand der Erklärung - Type d'appareil / produit, objet de la déclaration -  
przedmiot deklaracji - Tipo de dispositivo / producto, objeto de dicha declaración (2) 

 
Type 
Typ 
Type 
Typ 
Tipo (3) 

Technology 
Technologie 
Technologie 
Technologia 
Tecnología (4) 

No of the EU type examination certificate 
Nr. der EU-Baumusterprüfbescheinigung 
Nº du certificat d'examen UE de type 

 
Nº. de certificado de examen UE de tipo (5) 

SJ 
SJ PLUS 
SJ EVO 

Water Meter – single jt – dry dial TCM142 / 20 5700 

 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration described 
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation, insofar as it is applied: 
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Der oben beschriebene 
Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union, soweit diese Anwendung finden : 
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. a déclaration décrit ci-dessus 

: 

 
La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. El objeto de la declaración 
descrita anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la Unión, en la medida aplicable (6) 

 

 

In conformity with the following relevant harmonised standards or normative documents or other technical specifications: 
In Übereinstimmung mit den folgenden 

- En conformité avec les 
- 

wymaganiami technicznymi - De conformidad con las siguientes normas armonizadas o documentos normativos o 
especificaciones técnicas (7) 

 OIML R 49 2013 

ISO 4064 : 17 

 
 

Name and address of the manufacturer 
Name und Anschrift des Herstellers 
Nom et adresse du fabricant 
Nazwa i adres producenta 
Nombre y dirección del fabricante 
(8) 

The notified body CMI n° 1383 has carried out the module D certification of quality 
assurance under number: 
Die notifizierte Stelle CMI Nr 1383 überwacht das QS-System bei der Herstellung 
(Modul D) unter der Zertifikatsnummer -L‘organisme notifié CMI n°1383 a effectué 
la certification Module D d’assurance qualitè sous n° - Jednostka notyfikowana 
CMI nr. 1383 zrealizowal certyficacje modulu D zapewnienia jakosci pod nr; El 
organismo notificado CMI nr. 1383 ha realizado el módulo de control de calidad de 
certificación D con número: (9) 
 

MADDALENA SPA 
Via G.B. Maddalena 2/4 
33040 Povoletto (UD)  

 ITALY 

 
119-SJ-A010-08 

 

The contact address marked on the product can be one of the site listed in the module D certificate.  
 

Povoletto 2020-09-23  Franco Maddalena 
President and  

General Manager 
 

  

  

  
BG 

 
 
 

CS 
 
 

DA 1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 2. Enhedstype / produkt, Erklæringens genstand 3. Type 4. Teknologi 5. Nummer på EF- 
typeafprøvningcertifikat 6. Denne overensstemmelseserklæring udstedes på fabrikantens ansvar. Genstanden for erklæringen, som  beskrevet ovenfor, 
er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning, omfang de finder anvendelse 7. I  overensstemmelse  med  følgende standarder 
og vejledninger 8. Navn og adresse på fabrikanten 9. Certificeringsorganet CMI nr. 1383 har foretaget kvalitetssikringscertificering, modul D, under 
nummeret 

ET 1. ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON 2. Seadme tüüp / toote, Deklareeritav toode 3. Tüüp 4. Tehnoloogia 5. ELi tüübihindamistõendi nr 6. Käesolev 
vastavusdeklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel. Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskõlas asjaomaste liidu ühtlustatud  õigusaktidega, 
niivõrd kui neid kohaldatakse 7. Kooskõlas järgmiste standardite ja suunistega 8. Tootja nimi ja aadress 9. Siis teavitatud asutus CMI n°1383 teostas 
moodul D kvaliteedi tagamise sertifikaat ja andis välja tõendi 

EL 
 
 
 

HR 1. IZJAVA   EU-a O SUKLADNOSTI 2. 3. Vrsta 4. Tehnologija 5. Broj potvrde EU o ispitivanju tipa 6. Za 
izdavanje ove izjave EU- 

7. U 8. 9. Prijavljeno 
tijelo CMI n°1383 provelo je modul D potvrda o kvaliteti i izdalo potvrdu 

IT 1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ  UE  2. Tipo  di apparecchio / prodotto, oggetto della  dichiarazione 3. Tipo 4.  Tecnologia 5. Nº  del certificato 
di esame UE di tipo 6. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabiltà esclusiva del fabbricante. L’oggetto della dichiarazione 
di cui sopra è conforme alla pertinente normativa armonizzata dell’Unione purchè valgano 7 In conformità con le seguenti Normative e Linee Guida 8. 
Nome ed indirizzo del fabbricante. 9. Organismo CMI n°1383 ha effettuato la certificazione modulo D di assicurazione qualità con il n°  

LV 
 
 

LT 1. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Prietaisas tipas / gaminio, Deklaracijos objektas 3. Tipas 4. Technologija 5. 
6. ijusius derinamuosius 

7. 8. Pavadinimas ir adresas gamintojo 9. 
atliko 

HU 1. EU 2. Eszköz típusa/termék, a nyilatkozat tárgya  3. Tipus 4. 5. EU-típusvizsgálati tanúsítvány 
száma 6.   gfelel a 
vonatkozó uniós harmonizációs jogszabálynak, amennyiben azok alkalmazhatóak 7. 
8. A gyártó neve és címe 9. 

MT 1. DIKJARAZZJONI  TAL-KONFORMITÀ  TAL-UE  2. Tip ta -dikjarazzjoni  3. Tip 4. 5. - - 
-tip tal-UE 6. Din id-dikjarazzjoni tal-  -responsabbiltà  unika tal-manifattur. L-  -dikjarazzjoni deskritta hawn 

fuq huwa konformi mal- -Unjoni, safejn dawn applikati 7. -istandards u l- 8. 
Isem u indirizz tal-manifattur 9. il-korp notifikat CMI n°1383 wettaq -assigurazzjoni tal-kwalità D - 

NL 1. EU-CONFORMITEITSVERKLARING 2. Type apparaat / product, Voorwerp van de verklaring 3. Type 4. Technologie 5. Nr. van het EU- 
typekeuringscertificaat 6. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Het hierboven beschreven 
voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie, voor zover van toepassing 7. In overeenstemming met de 
volgende standaarden en richtlijnen 8. Naam en adres van de fabrikant 9. De conformiteit van  het  kwaliteitsgarantiesysteem volgens module D werd 
door de keurinstantie CMI n°1383 gecertificeerd onder het nummer 

PT        1. DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE 2. Tipo do aparelho/produto, objeto da declaração 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N.º do certificado de exame  UE 
de tipo 6. A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. O objeto da declaração acima descrito está 
em conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável 7. Em conformidade com as seguintes normas e guias  8.  Nome e endereço 
do fabricante 9. CMI No. 1383 realizada a certificação da qualidade módulo garantia D como número 

RO         1. 2. 3. Tip 4. Tehnologie 5. Nr. certificatului de examinare UE de 
tip: 6.   s  este în 

il 7.  In overeenstemming met  de volgende  standaarden en  richtlijnen 8. 
9. 

SK 1. EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE  2.  Typ  prístroja/výrobku,  predmet vyhlásenia  3. Typ 4. Technológia 5.  6. Toto 
nými právnymi 

7. V súlade s nasledujúcimi normami a usmerneniami 8. Meno a adresa výrobcu 9. 
 

SL      1.  IZJAVA  EU  O SKLADNOSTI  2.  Vrsta   aparata/proizvod, predmet  izjave  3.  Tip 4.  Tehnologija 5. 6. Za 
izdajo te izjave o skladnosti je 
kot uporablja 7. V  skladu  z naslednjimi standardi in smernicami  8. Ime in naslov  proizvajalca 9.  certifikat o 
zagotavljanju kakovosti modula D in izdal certifikat 

FI 1. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Laiteen tyyppi / tuote, vakuutuksen kohde 3. Tyyppi 4. Teknologia 5. EU- tyyppitarkastustodistuksen 
nro 6. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella  vastuulla.  Edellä  kuvattu  vakuutuksen kohde on asiaa koskevan 
EUn yhdenmukaistamislainsäädännön vaatimusten mukainen, soveltuvin osin 7. Noudattaen seuraavia normeja ja ohjeita 8. Nimi ja osoite valmistajan 
9. CMI nro 1383 on suorittanut D-moduulin laadunvarmistuksen tarkastuksen numerolla 

SV        1. EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 2. Enhetstyp / produkt, föremål för försäkran 3. Typ 4. Teknik 5. EU-typintyg nr 6. Denna försäkran om 
överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar. Föremålet för försäkran ovan överensstämmer med den relevanta harmoniserade 
unionslagstiftningen, i den mån tillämplig 7. I enlighet med följande standarder och riktlinjer 8. Namn och adress på tillverkaren 9. CMI nr 1383 har 
genomfört kvalitetssäkring (modul D) under nr 

1. 2.   3. 4. 5. 
6. 

 
7. 8. 

9. 

1. 2. 3. Typ 4. Technologie 5. 6. Toto 
ními právními 

7. V souladu s následujícími normami a pokyny 8. Jméno/název a adresa výrobce 9. 

1. 2.   3. 4. 5. 
6. 

7. 
8. 9. 

1. 2. 3. Tips 4. 5. 6. 

7. 8. 9. 
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